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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 40.03.01 Юриспруденция 
Направленность (профиль) Юриспруденция 

Дисциплина: Логика и теория аргументации на английском языке 

Форма промежуточной аттестации: Зачет 

2. ПЕРЕЧЕНЬ ФОРМИРУЕМЫХ КОМПЕТЕНЦИЙ 

 

2.1. Компетенции, закреплённые за дисциплиной 

Изучение дисциплины «Логика и теория аргументации на английском языке» направлено 

на формирование следующих компетенций: 

 

Коды 

компетен

ции (по 

ФГОС) 

Результаты освоения 

ОПОП 

Содержание 

компетенций согласно 

ФГОС 

Индикатор 

достижения 

компетенции и его 

содержание 

Перечень планируемых 

результатов обучения по 

дисциплине 

Уровень 

1 2 3 4 5 

ОПК-4л Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

формах как в общей, 

так и 
профессиональной 

сферах общения 

ОПК-4л.1 Адекватно 

реализует собственные 

цели взаимодействия, 

учитывая ценности и 

представления, 

присущие культуре 

изучаемого языка. 

ОПК-4.1.З-1 Знает правила и 

традиции межкультурного 

общения с носителями 

изучаемого языка 

ОПК-4.1.У-1 Умеет использовать 

потенциал изучаемого 

иностранного языка для 

достижения необходимых 
коммуникативных целей и 

воздействия на адресата речи 

ОПК-4.1.В-1 Владеет 

способностью использования 

потенциала изучаемого языка для 

достижения необходимых 

коммуникативных целей и 

воздействия на адресата речи 

пороговый 

ОПК-4.1.З-2 Знает основные 

черты менталитета и 

национального характера 

носителей изучаемого 

иностранного языка 

ОПК-4.1.У-2 Умеет использовать 

в коммуникации стилистические 
явления изучаемого иностранного 

языка и основные регистровые 

характеристики 

ОПК-4.1.В-2 Владеет навыками 

адекватного стилистического 

оформления речи в 

социокультурной сфере общения 

продвинутый 
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ОПК-4.1.З-3 Знает основные 

различия концептуальной и 

языковой картин мира носителей 

родного и изучаемого языков 

ОПК-4.1.У-3 Умеет свободно 

участвовать в разговорах и 

дискуссиях с носителями языка в 

ситуации официального и 

неофициального общения 

ОПК-4.1.В-3 Владеет 

способностью свободно 

участвовать в разговорах и 
дискуссиях с носителями языка в 

ситуации официального и 

неофициального общения 

Высокий 

  ОПК-4л.2 Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 

ОПК-4.2.З-1 Знает правила 

коммуникации в иноязычном 

социуме 

ОПК-4.2.У-1 Умеет использовать 

основные композиционно-

речевые формы и этикетные 

формулы в устной и письменной 

коммуникации 

ОПК-4.2.В-1 Владеет нормами и 
правилами межличностного 

общения, принятыми в 

иноязычном социуме и в 

профессиональной среде 

иноязычной культуры 

пороговый 

   ОПК-4.2.З-2 Знает варианты 

моральных и этических норм и 

специфику их отражения в 

текстах, относящихся к разным 

периодам жизни этого социума 

ОПК-4.2.У-2 Умеет находить и 

интерпретировать элементы 
текстов, отражающих нормы 

иноязычного социума с целью 

выработки собственной 

морально-нравственной позиции  

ОПК-4.2.В-2 Владеет методами 

выявления в текстах разных 

стилей и жанров лингвистических 

и структурных компонентов, 

способствующих адекватному 

отражению социокультурной 

информации 

продвинутый 

   ОПК-4.2.З-3 Знает типичные 

модели социальных ситуаций и 

сценарии социокультурного 

взаимодействия в иноязычном 

социуме; нормы устной и 

письменной речи; специфику 

официального, нейтрального и 

высокий 
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неофициального регистров 

общения, а также особенности 

функциональной стратификации 

средств и приемов их реализации 

ОПК-4.2.У-3 Умеет определять 

модели социальных ситуаций и 

выбирать релевантную стратегию 

поведения; использовать 

релевантные языковые средства 

для адекватного выражения 

мысли; использовать языковые 
средства и дискурсивные 

стратегии в соответствии с 

регистром общения 

ОПК-4.2.В-3 Владеет этическими 

и нравственными нормами 

поведения, навыками общения в 

типичных ситуациях и сценариях 

взаимодействия; набором 

разнообразных языковых средств 

и навыками создания и 

редактирования высказываний 

(текстов); приемами построения 
высказывания (текста) в 

соответствии с функционально-

коммуникативной 

дифференциацией 

  ОПК-4л.3 Корректно 

использует модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 
коммуникации 

ОПК-4.3.З-1 Знает особенности 

речевого этикета в устной и 

письменной коммуникации в 

изучаемом языке 

ОПК-4.3.У-1 Умеет использовать 

клише и этикетные формулы в 

соответствии с форматом 

коммуникации на иностранном 
языке 

ОПК-4.3.В-1 Владеет набором 

основных клише и этикетных 

формул для разных видов устной 

и письменной коммуникации на 

иностранном языке 

пороговый 

   ОПК-4.3.З-2 Знает национально-

культурные особенности страны 

изучаемого языка, языковые 

реалии; этические и нравственные 

нормы поведения, принятыми в 
инокультурном социуме 

ОПК-4.3.У-2 Умеет использовать 

основные композиционно-

речевые формы и этикетные 

формулы в устной и письменной 

коммуникации 

ОПК-4.3.В-2 Владеет 

способностью использования 

продвинутый 
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основных композиционно-

речевых форм и этикетных 

формул в устной и письменной 

коммуникации 

   ОПК-4.3.З-3 Знает 

лингвистические средства 

выражения ментальной и т.п. 

специфики, свойственной 

представителям культуры 

изучаемого языка 

ОПК-4.3.У-3 Умеет преодолевать 

влияние стереотипов и 
осуществлять межкультурный 

диалог в общей и 

профессиональной сферах 

общения 

ОПК-4.3.В-3 Владеет основами 

речевого этикета изучаемого 

иностранного языка; этическими 

и нравственными нормами 

поведения, навыками общения в 

типичных ситуациях и сценариях 

взаимодействия 

высокий 

ОПК-3л Способен порождать и 
понимать устные и 

письменные тексты на 

изучаемом 

иностранном языке 

применительно к 

основным 

функциональным 

стилям в официальной 

и неофициальной 

сферах общения 

ОПК-3л.1 Адекватно 
интерпретирует 

коммуникативные цели 

высказывания, полно 

выявляет релевантную 

информацию, 

адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 
неофициальному 

регистрам общения. 

ОПК-3.1.З-1 Знает 
коммуникативные цели 

высказывания, общие пути 

выявления релевантной 

информации, жанры речевого 

произведения и его 

принадлежность к официальному, 

нейтральному и неофициальному 

регистрам 

ОПК-3.1.У-1 Умеет определять 

коммуникативные цели 

высказывания, извлекать 
фактуальную, концептуальную и 

эстетическую информацию, 

определять принадлежность 

высказывания к официальному, 

нейтральному и неофициальному 

регистрам общения 

ОПК-3.1.В-1 Владеет 

способностью выражать свои 

мысли, адекватно используя 

разнообразные языковые средства 

с целью выделения релевантной 
информации 

пороговый 

   ОПК-3.1.З-2 Знает 

коммуникативные цели 

высказывания, разнообразные 

языковые средства с целью 

выделения релевантной 

информации, общие 

высказывания, соответствующие 

продвинутый 



 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 
Костанайский филиал 

Кафедра филологии 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Логика и теория аргументации на английском 
языке» 
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 
бакалавриата «Юриспруденция» по направлению подготовки 40.03.01 Юриспруденция 

Версия документа  - 1 стр. 7 из 21 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

©Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам 

общения 

ОПК-3.1.У-2 Умеет 

идентифицировать 

принадлежность высказывания к 

официальному, нейтральному и 

неофициальному регистрам 

общения в соответствии с 

коммуникативной ситуацией  

ОПК-3.1.В-2 Владеет 
дискурсивными способами 

порождения связных текстов 

официального, нейтрального и 

неофициального регистров 

общения 

   ОПК-3.1.З-3 Знает алгоритм 

интерпретации коммуникативной 

цели высказывания, 

дифференциальную специфику 

языковых средств официального, 

нейтрального, неофициального 

регистров общения и пути 
выявления релевантной 

информации 

ОПК-3.1.У-3 Умеет грамотно и 

эффективно строить 

высказывания в соответствии с 

коммуникативными целями и 

регистрами общения 

(официальный, нейтральный и 

неофициальный) 

ОПК-3.1.В-3 Владеет 

способностью свободно выражать 

свои мысли в соответствии с 
коммуникативными целями и 

регистрами общения 

(официальный, нейтральный и 

неофициальный) 

высокий 

  ОПК-3л.2 Адекватно 

использует лексико-

грамматические и 

фонетические средства 

организации целого 

текста с соблюдением 

семантической, 
коммуникативной и 

структурной 

преемственности 

между частями устного 

и/или письменного 

высказывания. 

ОПК-3.2.З-1 Знает правила 

определения информационного 

ядра высказывания 

ОПК-3.2.У-1 Умеет определять 

средства логической связи между 

элементами высказывания на 

изучаемых языках 
ОПК-3.2.В-1 Владеет основными 

способами выражения 

семантической, коммуникативной 

и структурной преемственности 

между частями высказывания – 

композиционными элементами 

текста (введение, основная часть, 

заключение), сверхфразовыми 

пороговый 
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единствами, предложениями 

   ОПК-3.2.З-2 Знает 

грамматические средства 
выражения семантической, 

коммуникативной и структурной 

преемственности между частями 

высказывания – 

композиционными элементами 

текста 

ОПК-3.2.У-2 Умеет использовать 

специфику разделения 

высказывания предложения на 

смысловые группы 

ОПК-3.2.В-2 Владеет навыками 
использования основных лексико-

грамматических и фонетических 

средств организации целого 

текста с соблюдением 

семантической, коммуникативной 

и структурной преемственности 

между частями устного и /или 

письменного высказывания 

продвинутый 

   ОПК-3.2.З-3 Знает лексические 

средства выражения 

семантической, коммуникативной 

и структурной преемственности 
между частями высказывания 

ОПК-3.2.У-3 Умеет использовать 

способы выражения 

семантической, коммуникативной 

и структурной преемственности 

между частями высказывания 

ОПК-3.2.В-3 Владеет навыками 

свободного использования 

многочисленных лексико-

грамматических и фонетических 

средств организации целого 
текста с соблюдением 

семантической, коммуникативной 

и структурной преемственности 

между частями устного и /или 

письменного высказывания 

высокий 

  ОПК-3л.3 Достигает 

ясности, логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных 
текстов в соответствии 

с языковой нормой, 

прагматическими и 

ОПК-3.3.З-1 Знает языковые 

средства, а также правила их 

отбора и использования, в 

соответствии с языковой нормой,, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 
ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

пороговый 
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социокультурными 

параметрами 

коммуникации 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

ОПК-3.3.У-1 Умеет использовать 

языковые средства в соответствии 

с языковой нормой,, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 
завершенности устных и/или 

письменных текстов  

ОПК-3.3.В-1 Владеет навыками 

применения языковых средств в 

соответствии с языковой нормой,, 

прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации для достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 
письменных текстов 

   ОПК-3.3.З-2 Знает приемы 

достижения смысловой и 

структурной завершенности 

устных и/или письменных текстов 

в соответствии с языковой 

нормой, прагматическими и 

социокультурными параметрами 

коммуникации 

ОПК-3.3.У-2 Умеет корректно 

передавать семантическую 

информацию, а также 
стилистическую и культурную 

коннотацию языковых единиц, 

используемых в устной и/или 

письменной коммуникации 

ОПК-3.3.В-2 Владеет приемами 

достижения смысловой и 

структурной завершенности 

устных и/или письменных текстов 

в соответствии с языковой 

нормой, прагматическими и 

социокультурными параметрами 
коммуникации 

продвинутый 

   ОПК-3.3.З-3 Знает приемы 

достижения ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

ОПК-3.3.У-3 Умеет использовать 

высокий 
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приемы достижения ясности, 

логичности, содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной завершенности 

устных и/или письменных текстов 

ОПК-3.3.В-3 Владеет приемами 

достижения ясности, логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов 

ОПК-1л Способен применять 
систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 
изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях 

ОПК-1л.1 Адекватно 
анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языка в синхронии и 

диахронии. 

ОПК-1.1.З-1 Знает основные 
характеристики синхронического 

и диахронического подхода к 

изучению языков 

ОПК-1.1.У-1 Умеет 

демонстрировать понимание 

сущности синхронического и 

диахронического подхода к 

анализу языковых явлений 

ОПК-1.1.В-1. Владеет основными 

навыками анализа языковых 

явлений и процессов под 
руководством преподавателя 

пороговый 

   ОПК-1.1.З-2. Знает (на 

промежуточном уровне) динамику 

и закономерности экономических, 

организационных и 

управленческих процессов и 

явлений, происходящих в 

профессиональной деятельности. 

ОПК-1.1.З-2 Знает общие 
особенности функционирования 

изучаемых языков в синхронии и 

диахронии 

ОПК-1.1.У-2 Умеет учитывать 

особенности синхронического и 

диахронического подхода при 

анализе языковых явлений 

изучаемых языков 

продвинутый 

   ОПК-1.1.В-2 Владеет 

способностью анализировать 

языковые явления и процессы с 

позиций синхронии и диахронии с 
учетом межпредметных связей 

ОПК-1.1.З-3 Знает в совершенстве 

фонетические, лексические, 

грамматические особенности 

изучаемого языка, 

словообразовательные явления, 

правила орфографии и 

высокий 
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пунктуации в синхронии и 

диахронии 

ОПК-1.1.У-3 Умеет сопоставлять 

различные точки зрения и 

аргументированно обосновать 

свою научную позицию в ходе 

анализа языковых явлений 

  ОПК-1л.2 Адекватно 

интерпретирует 

основные проявления 

взаимосвязи языковых 

уровней и 
взаимоотношения 

подсистем языка. 

ОПК-1.2.З-1 Знает основные 

характеристики языковых 

уровней и подсистем изучаемых 

языков 

ОПК-1.2.У-1 Умеет определять 
основные проявления 

взаимосвязи между уровнями и 

подсистемами языков при анализе 

языковых явлений и процессов 

ОПК-1.2.В-1 Владеет первичными 

навыками интерпретации 

основных проявлений 

взаимосвязи языковых уровней и 

подсистем языка 

пороговый 

   ОПК-1.2.З-2 Знает структурные 

особенности языковых уровней и 

подсистем языков в 
сопоставительном аспекте 

ОПК-1.2.У-2 Умеет учитывать и 

интерпретировать взаимосвязь 

между языковыми уровнями и 

подсистемами языков при анализе 

языковых явлений и процессов 

ОПК-1.2.В-2 Владеет навыками 

учета функционирования языка 

как системы и функциональных 

стилей при создании текстов 

продвинутый 

   ОПК-1.2.З-3 Знает особенности 

функционирования языковых 
уровней и подсистем языков на 

основе 

ОПК-1.2.У-3 Умеет определять и 

адекватно интерпретировать 

языковые явления и процессы на 

основе глубокого понимания 

взаимосвязи уровней и подсистем 

изучаемых языков 

ОПК-1.2.В-3 Владеет навыками 

системного применения знаний о 

структурных особенностях 
изучаемых языков при создании 

текстов различных 

функциональных стилей 

высокий 

  ОПК-1л.3 Адекватно 

применяет 

ОПК-1.3.З-1 Знает основные 

научные понятия изучаемых 

дисциплин, общие требования к 

научному стилю изложения  

пороговый 
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ОПК-1.3.У-1 Умеет создавать 

основные типы текстов научного 

стиля в устной и письменной речи 

ОПК-1.3.В-1 Владеет первичными 

навыками применения основных 

понятий изучаемой дисциплины 

при создании текстов научного 

стиля 

   ОПК-1.3.З-2 Знает научные 

понятия изучаемых дисциплин с 

учетом межпредметных связей, 

требования к научному стилю с 
учетом особенностей устной и 

письменной речи 

ОПК-1.3.У-2 Умеет адекватно 

применять научную 

терминологию в соответствии с 

типом текста научного стиля и 

формой изложения 

ОПК-1.3.В-2 Владеет 

устойчивыми навыками устной и 

письменной речи в рамках 

научного стиля с учетом 
особенностей понятийного 

аппарата изучаемой дисциплины 

продвинутый 

   ОПК-1.3.З-3 Знает понятийный 

аппарат изучаемых дисциплин с 

учетом межпредметных связей, 

требования к научному стилю с 

учетом особенностей подстилей и 

коммуникативных целей 

ОПК-1.3.У-3 Умеет создавать 

тексты научного стиля с учетом 

целевых установок, 

межпредметных связей, 
специфики терминологического 

аппарата научного направления 

ОПК-1.3.В-3 Владеет 

совершенными навыками 

создания различных типов 

текстов научного стиля с 

грамотным применением 

понятийного аппарата изучаемой 

дисциплины и учетом 

межпредметных связей 

высокий 

 
3. СОДЕРЖАНИЕ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
 

3.1 Виды оценочных средств промежуточной аттестации 

 
№ 

п/п 

Код компетенции/ 

планируемые 

Контролируемые 

темы/ разделы 

Наименование оценочного средства 

для текущего контроля 

Наименование 

оценочного средства 
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результаты 

обучения 

для промежуточной 

аттестации 

1 

ОПК-4л (ОПК-4л.1, 

ОПК-4л.2, ОПК-

4л.3) 

ОПК-3л (ОПК-3л.1, 

ОПК-3л.2, ОПК-

3л.3) 

ОПК-1л (ОПК-1л.1, 

ОПК-1л.2, ОПК-

1л.3) 

Карьера Наименования профессий. 

Профессиональные качества. 

Должностные обязанности. 

Поиск работы. Правила написания 

резюме. Стратегии поведения на 

собеседовании. 

Введение новых лексических единиц, 

их отработка. 

Повторение видовременных форм 

группы Simple в действительном 

залоге. 
Брэйнсторминг: как произвести 

впечатление на работодателя? 

Выполнение предпереводческого 

анализа. Составление диалогов и их  

последующее воспроизведение с 

целью устного  перевода с 

обязательным соблюдением этики 

устного перевода и международного 

этикета. 

Зачет 

2 

ОПК-4л (ОПК-4л.1, 

ОПК-4л.2, ОПК-

4л.3) 
ОПК-3л (ОПК-3л.1, 

ОПК-3л.2, ОПК-

3л.3) 

ОПК-1л (ОПК-1л.1, 

ОПК-1л.2, ОПК-

1л.3) 

Структура 

компании 

Структура компании. Карьерная 

лестница. Современный офис и 

офисное 
оборудование. План рабочего дня. 

Обязанности сотрудника. 

Рассмотрение проблемного  вопроса: 

Как построить карьеру успешного 

переводчика? 

Введение новых лексических единиц 

по теме, их отработка. 

Повторение видовременных форм 

группы Continuous в действительном 

залоге. 

Выполнение предпереводческого 
анализа. Составление диалогов и их  

последующее воспроизведение с 

целью устного  перевода с 

обязательным соблюдением этики 

устного перевода и международного 

этикета. 

Зачет 

3 

ОПК-4л (ОПК-4л.1, 

ОПК-4л.2, ОПК-

4л.3) 

ОПК-3л (ОПК-3л.1, 

ОПК-3л.2, ОПК-

3л.3) 

ОПК-1л (ОПК-1л.1, 
ОПК-1л.2, ОПК-

1л.3) 

Презентация Правила составления презентации. 

Тезисы. Техники проведения 

презентации. 

Введение новых лексических единиц, 

их отработка. 

Повторение согласования времен. 

Повторение употребления артиклей. 
Употребление 

условных предложений. 

Выполнение предпереводческого 

анализа. Составление диалогов и их  

Зачет 
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последующее воспроизведение с 

целью устного  перевода с 

обязательным соблюдением этики 

устного перевода и международного 

этикета. 

4 

ОПК-4л (ОПК-4л.1, 

ОПК-4л.2, ОПК-

4л.3) 

ОПК-3л (ОПК-3л.1, 

ОПК-3л.2, ОПК-

3л.3) 

ОПК-1л (ОПК-1л.1, 

ОПК-1л.2, ОПК-
1л.3) 

Деловые встречи 

и переговоры 

Способы выражения согласия и 

несогласия. Виды переговоров. 

Тактика ведения 

переговоров. Навыки ведения 

переговоров. Подготовка переговоров 

и деловых встреч. 

Повестка дня. 

Повторение видовременных форм 
страдательного залога. 

 Выполнение предпереводческого 

анализа. Составление диалогов и их  

последующее воспроизведение с 

целью устного  перевода с 

обязательным соблюдением этики 

устного перевода и международного 

этикета. 

Зачет 

 

Типовые задания, критерии и показатели оценивания в рамках текущего контроля 

представлены в рабочей программе дисциплины. Полные комплекты оценочных средств 

хранятся на кафедре. 
 

3.2 Содержание оценочных средств 
 

3.2.1 Перечень тестовых вопросов к зачету 
  

 

1. Every Friday Fred ....... money out of the bank. 

 

 cashed 

 drew 

 robbed 

 stole 

 

2. The ....... of the pound has fallen recently. 

 

 expense 

 price 

 value 

 worth 
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3. In order to buy his house Mr Not-Too-Rich had to obtain a large ....... from his bank. 

 

 capital 

 debt 

 finance 

 loan 

 

4. The accounts show a ....... of $ 500 this month. 

 

 decrease 

 deficit 

 deterioration 

 devaluation 

 

5. Violetta drew ....... all her savings from the bank to pay for her trip to Thailand. 

 

 along 

 in 

 out 

 up 

 

6. The bank will require three ....... signatures when you open an account. 

 

 natural 

 sample 

 specimen 

 trial 

 

7. Miss Thrifty phoned the bank to ....... how much money there was in her account. 

 

 check 

 control 

 inspect 

 test 
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8. Corruption in the running of the town's largest bank has recently been ....... in the local 

newspaper. 

 

 commented 

 discovered 

 exposed 

 found 

 

9. Many people save money to ....... for their old age. 

 

 cater 

 equip 

 provide 

 supply 

 

10. Mr Royce had to ....... all his savings from the bank to pay for a new car. 

 

 exchange 

 retire 

 subtract 

 withdraw 

 

11. The bank is offering a ....... to anyone who can give information about the robbery. 

 

 compensation 

 prize 

 premium 

 reward 

 

12. The ....... - of the bank where I work is in the suburbs. 

 

 branch 

 house 

 quarter 
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 seat 

 

13. I didn't write it. That's not my ....... on the cheque. 

 

 firm 

 letter 

 mark 

 signature 

 

14. I'm afraid that the bank will refuse my application for an extended ....... . 

 

 balance 

 compensation 

 estimate 

 overdraft 

 

15. At this bank you can get 14% ....... on your savings. 

 

 interest 

 rate 

 rent 

 salary 

 

16. I want S 500-worth of French francs. What is the ....... rate, please? 

 

 currency 

 exchange 

 market 

 money 

 

17. Miss Positive ....... the bank manager that she would be able to repay the loan. 

 

 assured 

 ensured 

 certified 
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 insured 

 

18. The debt should be paid ....... within thirty days of receiving this statement. 

 

 all over 

 as a whole 

 for good 

 in full 

 

19. I have just ....... an account in this bank. 

 

 entered 

 made 

 opened 

 registered 

 

20. Miss Thrifty ....... only $ 15 out of the bank every week. 

 

 draws 

 extracts 

 pulls 

 removes 

 

21. Please complete the ....... form and return it to the branch manager. 

 

 encased 

 enclosed 

 enveloped 

 inserted 

 

22. We ....... to inform you that settlement of your account is three months overdue. 

 

 apologize 

 are displeased 

 dislike 
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 regret 

 

23. $ 1 is ....... to 1.6 German marks. 

 

 comparable 

 changeable 

 equivalent 

 variable 

 

24. We cannot give you the money until you show us some form of .......: a passport or a 

driving licence will do. 

 

 identification 

 identity 

 paper 

 surety 

 

3.2.2 Перечень вопросов к собеседованию 

1. What is public finance? 

2. What is proper role of government? 

3. What is market failure and why does it occur? 

4. What constitutes government expenditures? 

5. Give two examples of income distribution. 

6. How can government financing be achieved? 

7. What are taxes and what taxes do you know? 

8. What is government debt? 

9. How are government debts classified? 

10. What is seigniorage? 

 

 

3.3 Критерии оценивания 

 
Виды текущего 

контроля 

Высокий уровень 

90-100% 

Продвинутый 

уровень 

75-89% 

Пороговый 

уровень 

50-74% 

Недопустимый 

 

0-49% 

Собеседование 37-40 33-36 25-32 0-24 

Тестирование 37-40 33-36 25-32 0-24 

 

В соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценки результатов 

обучения студентов посещение оценивается следующим образом: 

- менее 50% занятий – 0 баллов; 
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- 50 – 74% занятий – 15 баллов; 

- 75 – 89% занятий – 18 баллов; 

- 90 – 100% занятий – 20 баллов. 

 

Критерии оценивания тестовых вопросов 

Отлично 

37-40 баллов 

Хорошо 

33-36 баллов 

Удовлетворительно 

25-32 баллов 

Неудовлетворительно 0-24 

баллов 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

На тестовые вопросы 

было дано от 37 до 40 

правильных ответов. 

На тестовые вопросы 

было дано от 33 до 

36 правильных 

ответов. 

На тестовые вопросы 

было дано от 25 до 32 

правильных ответов. 

На тестовые вопросы было 

дано от 0 до 24 правильных 

ответов. 

 

 

Критерии оценивания собеседования 

Отлично 

37-40 баллов 

Хорошо 

33-36 баллов 

Удовлетворительно 

25-32 баллов 

Неудовлетворительно 0-24 

баллов 

Высокий уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Средний уровень 

освоения 

проверяемых 

компетенций 

Базовый уровень 

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недостаточный уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Перевод полный, без 

пропусков и 

произвольных 

сокращений текста 

оригинала, не содержит 

фактических ошибок.  

Терминология 

использована правильно и 

единообразно. 

Перевод отвечает 
системно-языковым 

нормам и стилю языка 

перевода.   

Адекватно переданы 

культурные и 

функциональные 

параметры исходного 

текста.   

Допускаются некоторые 

погрешности в форме 

предъявления перевода.   

Перевод полный, без 

пропусков и 

произвольных 

сокращений текста 

оригинала, 

допускается одна 

фактическая ошибка, 

при условии 

отсутствия потерь 

информации и 
стилистических 

погрешностей на 

других фрагментах 

текста. 

Имеются 

несущественные 

погрешности в 

использовании 

терминологии. 

Перевод в 

достаточной степени 
отвечает системно-

языковым нормам и 

стилю языка 

перевода. 

Перевод содержит  

фактические ошибки.   

Низкая 

коммуникативность и 

плохая «читабельность» 

текста затрудняют его 

понимание рецептором.   

При переводе 

терминологического 

аппарата не соблюден 
принцип единообразия.   

В переводе нарушены 

системно-языковые нормы 

и стиль языка перевода. 

Неадекватно решены 

проблемы реализации 

коммуникативного 

задания. 

Имеются нарушения в 

форме предъявления 

перевода. 

Перевод содержит много 

фактических ошибок.   

Нарушена полнота 

перевода, его 

эквивалентность и 

адекватность. 

В переводе грубо нарушены 

системно-языковые нормы и 

стиль языка перевода. 

Коммуникативное задание 
не выполнено.  

Грубые нарушения в форме 

предъявления перевода. 
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Культурные и 

функциональные 

параметры исходного 

текста в основном 

адекватно переданы.   
Коммуникативное 

задание реализовано, 

но недостаточно 

оптимально.   

Допускаются 

некоторые 

нарушения в форме 

предъявления 

перевода.   
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